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Egyes sza** S kr.
A lap neileml réatétllletö min­
den kdelemónyfdpiacs, Vecaev- 
his fdldeeiut, » sinrkcjizttieégoe 

bérmintve küldendő.

JKififisélhetni he'y ben 
rSLKUDl K., LAJOS és Ifj. 
08Í THV KAROLY könyv
kereskedésében őr * kiadóhiva­
talban KUTAS! IMRB könyv- 
av-imd4jáhar. « * poetablrataio*

DEBREC
POLITIKAI, TÁRSADALMI és ííOZGA D ASZ ATI HÍRLAP, 

d v b r ve zeni es vidéki „ í ii« % e i I e n s é s* i p a r t4i k ö z 1» n y e.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdrtsüi d*J:
Négy hasábos petit sorért 5 ti 
Nagyobb t«rjodoln>ii f többször1 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden kfliön beigta 

iáéért 30 kr.

*N> iittér--ben metye’enö közi - 
mény minden petit sora ÍO kr.

Hlrdetéeok felvétetnek a kiadó­
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHBB- 

HAN H. közv. irodájában 1».

Név nélktil vagy bórmentetlecBl 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
tOzii etok vissza oevő

A felirati vitából. j
(r. e.) A parlament előtt fekszik aj 

szabadelvű párt, a mérsékelt ellenzék, a 
függetlenségi párt felirati javaslata — és 
imé! a kormánypárt azon néhány szónoka,' 
kik a válaszfelirati vitában résztvesznek. j 
nem mondanak egyebet az 5 pártjuk ja­
vaslatáról, minthogy azt elfogadják, a többi 
ellenzéki javaslatot nem czáfolják és nem 
tesznek egyebet, minthogy az antiszemita! 
párttal polemizálnak.

Mit jelent ez 1 honnan van ez ? Hon- i 
nan vau, hogy a számban leghatalmasabb! 
kormánypárt nem a tekintélyes ellenzéki. 
pártokkal méri össze szellemi fegyverét, ha- j 
nem csak a 15—20 tagú antiszemita! 
párttal ?

Lehetnek emberek, a kik elvégre is J 
arra a gondolatra jönnek, hogy a szabad­
elvű párti javaslat mellett úgy is fölösle­
ges sokat beszélni, mert azt e nélkül is 
megszavazzák. De mivel másrészt vaunak 
emberek, a kikre nézve anyagi és másne­
mű érdekeiknél fogva hasznos lehet a 
zsidók mellett nyilvánosan fellépni: hát 
koczkáztatnak a mamelukok egynéhány, a 
zsidóknak jóleső s az antiszemitizmusra 
nézve ingerlő frázist és azt hiszik, hogy 
. . . részt vettek a válaszfelirati vitában

És miután vannak u. n. komoly 
emberek, a kiknek a parlamenti műkö­
dés legfontosabb mozzanata, tehát a fel­
irati vita alatt legfőbb, sőt egyetlen ambi-. 
cziójuk síkra szállni az antiszemita párt ki- j 
csíny csoportja ellen: akkor egy csöppet 
sem csodálkozunk rajta és még kevésbbé 
szabad megbotránkoznunk a felett, hogy 
egy antiszemita párt nem csupán létezik, 
de viszont külön antiszemita szempontjuk­
ból tekinti mindazon fontos ügyeket, a 
melyek egy válaszfelirati vita tárgyát jog­
gal képezik.

És abból, hogy a szabadelvű párt oly 
egyoldalú a maga politikai szereplésében s 
szinvakságot tanúsít mindazzal szemben, a 
mi ugyan fontos politikai és társadalmi 
kérdés, de nem zsidókérdés: ebből mi, az 
egyik ellenzék és kivált függetlenségi párti 
ellenzék hívei megint csak meríthetünk egy 
oly tanulságot, a mely a kormánypártra 
nézve kedvezőtlen és kellemetlen, a mi 
pártügyünkre nézve azonban buzdító és ör­
vendetes.

Mert abból, hogy a szabadelvű párt 
összes erejét nem ellenünk, hanem a rész­
ben kormánypárti színezetű antisze­
mita párt ellen fordítja: az következik, 
hogy a kormánypárt nem is mer n e, nem 
is t u d n a a nagy ellenzékkel szellemi küzd- 
térre lépni.

Az antiszemita pártnak azt kiáltják 
oda, hogy ennek nincs erkölcsi alapja
— és épen azért síkra szállanak az ellen, 
menydörög és nyelvel s mindnyája örvend azon, 
hogy egy Zimándi Ignáczczal és Komlóssy 
Ferenczczel birkózhatik a porondon.

Az ellenzék alatt van szilárd erkölcsi 
alap; ott vannak dicsőséges harezokban vil­
logtatott, fényes szellemi fegyverek : és a 
kormánypárt épen azért nem száll vele 
döntő ütközetbe, de folytat ellenében leg- 
fölebb oly guerilla hadjáratot, a minőre 
emlékeztetnek a Tisza Kálmán szavakba 
kapaszkodó csürései-csavarásai.

De még egy tanulságot meríthet az 
ellenzék a kormánypárti parlamentizmus e 
sajátságos módjától.

A világért sem szabad az ellenzéknek 
letenni fegyverét és elhallgatni azért, mert 
a parlamentben van ugyan ki ellen, de 
nincs kivel megküzdenie.

Folytatni kell az ostromot a kormány- 
párti rablóvár ellen és hangoztatni az el­
lenzék által képviselt nagy eszméket, mert
— habár mameluk-süketséggel áll előttük 
a kormánypárti többség — meghallja azo­
kat a nemzet többsége és előbb-utóbb csak 
öss zehasonlitást teend az uralomra jutott

szájbősök és az eszme harczától nem ide­
genkedő ellenzék között.

A au tehát értelme a kormány maga­
viseletének, és ilyenformán nem egészen 
értelmetlen az antiszemita képviselők bár­
mily túlzott magaviseleté is !

— Országgyűlés. A válaszfelirati vita 
folyt szombaton is a képviselőházban. Z i 
m á n d y az antisemiták felirata mellett mon­
dott tüzes beszédet, mely több Ízben nagy zajt 
idézett elő. Kívüle beszéltek még Horánszky 
és Tőrök Zoltán. Következett aztán a kérvé­
nyek tárgyalása, melyek a kérv. bizottság javas­
latai szerint intézteitek el. Ezek tárgyalása 
közben Tisza Kálmán azt a nyilatkozatot tévé, 
hogy pár nap alatt be fogja adni a főren­
diház reformjáról szóló tör- 
v éuy javaslatot. Ebben az ülésben mu 
tatta be az elnök a bor vát képviselők meg­
bízó leveleit is. A hétfői ülésben a dele- 
gatio tagjai fognak megválásatatni.

— A Görgey-ügy. — Klapka tábornok 
péntek este hét órára értekezletre hívta meg 
ama bajtársait, kik a világosi fegyverletételre 
vonatkozó nyilatkozatot vele együtt aláírták. 
Az értekezlet helye az ő szállása : az István 
főherczeghez czimzett szállóház volt. — Mivel 
buszán jelentek meg, nem a tábornok lakásá­
ban, hanem az első emeleti étteremben tartot­
ták meg az értekezletet. Klapka tábornok mint 
elnök felhívta társait, hogy határozzanak a 
már igen számosak által aláirt nyilatkozat 
közzétételének ideje és módja iránt. Számos, 
egyértelmű felszólamlás után elhatároz 
ták, hogy a nyilatkozatot mentül előbb meg­
küldik egyszerre minden budapesti lapnak s 
fordításban a bécsiek és külföldiek közül több 
nek azok közül, melyek ez ügy folyamáról már 
tudomást vettek. Két eredeti nyilatkozat lévén, 
az egyiket Görgey Arthur egykori fővezérnek 
fogja átnyújtani egy küldöttsége másikat pedig 
a nemzeti muzeum igazgatójának, hogy az in­
tézetben őrzött okmányok közé helyezze. 
Mindez eljárásra az értekezlet bizottságot kül­
dött ki, melynek tagjai : V e n d re i (Ascher 
mami) ezredes, Visontai K o v á c h László, 
dr. B a k o d i Tivadar egyetemi tanár és 
V a d n a i Károly. Figyelemre méltó, hogy a 
résztvevők mind kormánypártiak és hivatalim 
kok. A megjelenő nyilatkozatra majd felelünk 
magunk is.

= A fővárosi rendőrség ügye. Á fővá­
rosi rendőrségnél legutóbb felmerült botrányos 
ügyek folytán a belügyminisztérium fontos 
intézkedéseket tett. A M a j t h é n y i Dezső 
reudőrtanácsos áital vezetett vizsgálat iratai a 
főkapitány által a belügyminisztériumhoz 
felterjesztetvén, a belügyminiszter 
elrendelte, hogy ezen iratok azonnal küldesse 
nek meg a budapesti kir. törvényszék b ü n- 
tető osztályának. A hivatalos tekin­
tély fentartása, valamint a vizsgálat érdeké­
ben, Somogyi Ferencz rendőrtanácsos, 
K á 1 1 a y Viktor és M i n o r i c h Albert fo­
galmazók az ügy elintézéséig a beltigyminisz- 
ter által hivataluktól felfüggesz­
tettek. Ezenkívül a belügyminiszter J e- 
k R 1 f a l.u s 8 y belügyminiszteri tanácsost 

í miniszteri biztosul nevezte ki azon utasítással, 
hogy Thaisz Elek főkapitány közbejötté­
vel mindenek előtt a rendőri bűnügyi osztály- 
kezelését vizsgálja meg, mivel a bűnügyi osz­
tályban már az elővizsgálat számos szabályta­
lanságot és hanyagságot derített fel. A bűnügyi 
osztály kezelésének megvizsgálása után ezen 
osztályt Somogyi rendőrtauácsostól átve­
szik s szabályszerűen más tisztviselő vezeti. 
Arra is utasittatott J ekelfalussy, hogy 
a bűnügyi osztályon kívül — ha es a mennyi­
ben a fenti eljárás folyamán szükségesnek ta­
lálná — a vizsgálatot az összes ren- 
dő r i közigazgatási osztályokra 
kiterjeszsze, valamint, hogy ha azon hivatalno­
kokon kívül, kik ellen már vizsgálat folyik, 
még más hivatalnokok irányában szintén szük­
séges a vizsgálat megindítása, ezt haladéktala­
nul elrendelje. A főkapitány utasittatott, hogy 
a halasztást nem tűrő ügyek elintézésével So­
mogyi Ferencz helyett egyik rendőrtanácsost 
azonnal bízza meg ; valösziuüleg M a j t é n y i 
Dezső fog e helyre előléptetni. Thaisz azonban 
helyén van s így a rendőrség iránti bizalom 
helyreállításának még eddig szándékát sem 
látjuk.

hol szintéi uj választás lesz kiírva, Kemény 
János bárót, — Treucsénmegye illavai kerü­
lete Beniczky Ferencz belügyminiszteri állam 
titkárt léptette fel képviselőjelöltté. — Bér­
ezel Bélát a m. kir. kúria másodelnökét, 
a király első osztályú vaskoronarenddel tün­
tette ki. — Simon Gyula királyi taná­
csos Mosonymegye főispánjává neveztetett ki.

= Külföldi hírek. E i f o g o t t m a­
gyar alattvaló. A Liverpoolban 
letartóztatott dinamitos magyar alattvaló ese­
tet a rendőrség tudomására juttatta a belügy­
miniszternek és most ennek utasításait várja. 
— Inzultált miniszter. Van den 
Beereboom belga közmunkaügyi miniszter, 
midőn az utóbbi napokban Cuesmest (a heme- 
gani kerületben) meglátogatta, személyesen 
inzultáltatott. A kocsit, melyben a miniszter 
ült, kövekkel hajigálták ; a kocsi ablakai ösz- 
szetörtek s az egész kocsi csupa sár volt. — 
A braunschweigi h e re z e g h a 1 á- 
1 a. Vilmos Ágost Lajos Braunschweig és Lü­
neburg herczege ma éjjel meghalt. 1806. ápr. 
25-én született s Vilmos Frigyes uralkodó 
herczeg másodszülött fia volt. Gordon tá­
bornok okt. 6 án Shendyt és Metammeht 
bombázás után bevette. A tábornok gyakran 
tesz ily kicsapásokat, mint hiszik, azért, hogy 
élelmiszert szerezzen.

— Belföldi hírek. Kormánypárti 
képviselőjelöltek. Az ilyefalvai ke­
rület kormánypártja, Tanárky Gedeon állam­
titkárt, a dicső-szent-mártoni kerületbelit, a

Két felirati javaslat.
A mérsékelt ellenzék v. felirati javaslata 

hangsúlyozza a főrendiház reformjának szűk- 
ségét és kiemeli, hogy a főrendiház csak úgy 
teljesítheti hivatását,"ha minden irányban fel 
van ruházva a függetlenség kellékeivel. A fő­
rendiháznak —- úgymond a javaslat — elég 
erővel kell bírnia, hogy mulékony áramlatok 
ellen állhasson, de arra is elég erősnek kell 
lennie, hogy fontos okokból a hatalom kezelői­
nek akaratát ellenezhesse.

Sürgős szükségnek mondja tovább a ja­
vaslat olyan rendszabályok megalkotását, me­
lyek által a képviselőválasztásoknál előfordul­
ható visszaélések meggátolhatok legyenek Nem 
ellenezi a képviselői mandátum meghosszabbí­
tását, legalább, hogy ellenezné, az ki nem tű­
nik a javaslat szövegéből.

Szükségesnek tartja, hogy a közigazga­
tási tisztviselők, megbízásukat az államtól nyer­
jék, hogy egyidejűleg állásuk helyes szabályo­
zása és más alkalmas intézkedések által a 
politikai szabadság, a hatalom minden illeték­
telen befolyása ellen biztosjttussék, az önkor­
mányzat pedig egészséges alapon fejlesztessék. 
A kérdés meg van érve — teszi hozzá a ja­
vaslat — megoldásának tovább halasztása mu­
lasztást képezne a törvényhozás részéről.

A vámszerződésre névé ezeket mondja a 
javaslat:

A legmagasabb királyi trónbeszéd felhívja 
figyelmünket a monarchia másik államával 
létező közgazdasági viszony újjá szabályozására. 
Midőn e nagy fontosságú tárgy fölött tanács­
kozni fogunk, csak egy föltéden czélt ismer­
hetünk el, melyet semmi más szempontnak alá 
nem rendelhetünk: hogy megszereztessenek 
— a mennyiben az emlitett viszony szabályo 
zásától függ — a pénzügyi rendezés és az 
erőteljes közgazdasági fejlődés alapfeltételei. 
Állampénztárunk nem nélkülözheti fogyasztási 
adóink jövedelmének élvezését; a nemzeti va 
gyonosság nem képzelhető a mezőgazdasággal 
kapcsolatos iparágak erősebb fejlődése és egy­
általán gazdasági egyoldalúságunk gyorsabban 
haladó megszűnése nélkül. A beállott gazda­
sági váiság kettős súlyt tulajdonit ezen köve­
telményeknek és egyedül azok érvényesítésében 
ta álja természetszerű megoldását.

Midőn tehát az 1867 XII. és XVI. va­
lamint az 1878. XX. t. czikkek értelmében 
készek vagyunk a monarchia másik államával 
a vám- és kereskedelmi szövetség megnyitására 
nézve tárgyalásokba bocsátkozni,ragaszkodnunk 
kell ahhoz, hogy ezek a követelmények érvényre 
jussanak, és a vámszövetség fentartásához csak 
olyan uj szerződés mellett járulhatunk, mely­
nek határozatai azok megvalósítását lehetővé 
teszik Minden oly közgazdasági viszony, mely 
ezt kizárja, Magyarország életerejének rová­
sára áll fenn, és igy Felséged egész monarchiá­
jának szilárdságát és hatalmát sem növel­
heti.“ *

A Starcsevics válaszfelirati javaslatából, 
ezen igen terjedelmes munkából a következő 
részeket közöljük:

„A míg véget nem vetnek az uralkodó 
törvénytelenségnek, nem hisszük, hogy az or­
szág közállapotai sikeresen fejlődhetnek; sőt 
inkább mélyen megvagyunk győződve arról, 
hogy a dolgok a mai állásából csak a monar­
chia bukása fejlődhetik ki, s azzal vigasztaljuk 
magunkat, hogy a horvát nemzet ezt a bukást 
túl fogja élni.

Abban a meggyőződésben, hogy a király 
a néptől függ, s hogy akkor szerez hűséget 
és ragaszkodást, ha a nemzet szent jogait meg-

I óvja, eltelve a haza iránti szeretettől azzal 
mértékkel fogunk másoknak mérni, a melylyel 
nekünk mérnek.

Felség! Csak Felséged őseinek azon Ígé­
rete, hogy országunkat ki fogják terjeszteni, 
indította a horvátokat I. Ferdinánd megvá­
lasztására. Ezeket az ígéreteket nem váltották 
be. Ámbátor a horvátok vére oly országokért 
is folyt, a melyekhez semmi közük nem volt, 
még sem adatott vissza Horvátországnak a 
V erbászig terjedő rész, melyet a törököktől 
visszafoglaltak.

Dalmáczia, Stiria, Krajna, Karinthia és 
Isztria horvát tartományok még ma is el van­
nak tőlünk választva s Horvátország e részéből 
is sok földet csatoltak hozzájuk. Cabar, Cilii, 
Mötling, Kastra, Isztria környéke elidegenitve 
maradtak tőlünk; Fiume és vidéke a chersoi 
fejedelmek birtoka volt; egy idegennek adták 
el s Mária Terézia visszaadta Horvátországnak ; 
II. József e várost is, mint Szerém- és Ve 
rőczemegyéket Magyarországhoz, ellenben Za- 
lamegyét Horvátországhoz csatolta. A horvát 
partvidék kereskedelmi fontossága következ­
tében Fiume és Buccari külön municzipális 
szervezetet nyertek, s ámbár az igazgatás kü­
lönbségéből nem lehet a tartomány különbségére 
következtetni, Felséged megengedte, hogy Fiume 
Horvátország és Magyarország közt vitás terü­
letnek jelentessék ki.

A Muraköz, egykor a Zrínyiek birtoka, 
tényleg Magyarországhoz vau csatolva, de a 
horvát királysághoz való tartozását csak azok 
vonhatják kétségbe, a kik mitsem törődnek a 
jog szentségével.

A horvát királyság szét van darabolva, 
jogaink lábbal tiporvák, nemzeti becsületünk 
be van mocskolva, őseink szent hagyatéka, al­
kotmányunk meg van semmisítve.

Ez a horvát nemzet helyzete. Felséged­
től függ e nemzet jogos követeléseinek telje­
sítése s hazájának s alkotmányának helyreállí­
tása által lehetővé tenni, hogy a trón e nép 
segítségével is biztesitassék.

A csizmadia jussa.
Alighogy megérkezett Gödöllőre Ő Fel­

sége, már ott várta a kapunál egy balassa­
gyarmati csizmadia, névszerint Garas János 
uram.

A csizmadia már két nap óta rostokolt 
ott: mert okvetlenül beszélnie kell — úgymond 
— a királyijai.

ő Felsége, noha első nap nem szokott 
audencziákat adni, a szívós csizmadiát mégis 
maga elé bocsátotta :

— Nagy bajba vagyok fölséges uram — 
kezdé panaszát szelíd képpel. — Az én bajo­
mon csak apostoli felséged segíthet.

— Mi baja van jó ember ?
Adót kérnek tőlem, kérem alásan. 

Erővel adót kérnek tőlem.
— Adót mindenkinek kell fizetnie — fe­

lelt a király.
— I izetném is szívesen könyörgöm — 

de hát kérem alásan, hiszen megírtam én akkor 
a dolgot felségednek, hogy miért nem fizethe­
tek többé adót.

— Ön tán szegény ember .. .
— Van valamicském . . . mert nem az 

itt a baj, hanem hogy én hogy jártam a követ- 
választáson . ..

— Beszéljen bátran, — biztatta atvailag 
a király.

— Hát úgy volt kérem szépen, hogy én 
a Zichy Nándor pártján voltam. De a mi pár­
tunkkal nagyon rosszu bántak, mert a ki csak 
úgy mondta is be, hogy Zichy Sándor, elvet­
ték a szavazatát, pedig a parasztok nem tud­
ták kimondani a „Nándor“ nevet, mindnyájá­
nak Sándorra ment a nyelve. A másik párton 
elég volt „Ontagot“ mondani, mégis jó volt a 
votum.

— A bajáról beszéljen.
— Mindjárt rátérek kérem alásan. Be­

megyek én is, mondom hogy „Garas János.“ 
„Hány éves ?“ kérdik. Mondom: 46 éves. Mire 
feleli az elnök : „Van itt Garas János, de az 
64 éves, ennélfogva ön nem kap szavazatot, 
elmehet.“

Erre én kérem alássan igy szóltam : 
„Hiszen kérem csak egy Garas van a 

városban és az én vagyok.“ De hiába volt 
minden, ki kellett mennem.

„Jól van uraim, — mondám — kime­
gyek, — de ha az a 64 éves Garas János 
szavaz én helyettem, hát akkor attól kérjék 
az urak az adót is.“

— Tehát ez a panasza ? ...
— Az a panaszom, fölséges uram, hogy 

most mégis tőlem kérik a porcziót s mikor 
azt mondtam nekik, hogy menjenek a 64 éves 
Garashoz, most már ők felelték, hogy: „hi­
szen csak egy Garas van a városban.“ Hát 
tessék már most fölségednek ezt a dolgot úgy 
igazítani el, hogy az én jussom juss marad­
jon. (P. H.)



DEBEECZEN.
A magyar ipar fejlődése.

(T r e f o r t miniszter pozsonyi beszédére.)
Debreczen, okt. 20.VGVI ÖUÍCII, um. ZU.

Nagy figyelemmel és érdeklődéssel olvas­
tam végig Trefort miniszter beszédét. Jól esett 
hallanom, hogy Trefort azon miniszterek közé 
tartozik, kik nem szégyelnek tanulni, de sőí 
még azt bevallani sem rőstellik.

Fejtegetései, levonásai hazafias örömmel 
töltötték el szivemet, kivált midón arról biz­
tosított, hogy a tapasztalataiból, tanulmányai­
ból nyert tanulságokat gyakorlatilag is érvé­
nyesíteni akarja.

Különösen amit az ipar fontosságáról és 
szükséges voltáról beszél, az mind arany igaz­
ság, melyet az ő szájából is hallottunk már 
ugyan többször hangsúlyozni, de meggyőző 
komolysággal soha. Sine qua non föltételéül 
állítja fel azt hazánk fölvirágozásának és bol­
dogulásának.

Fejtegetés ez és következtetése nagy 
becsüek ugyan, de se nem újak, se nem ere­
detiek. Különösen az utóbbi időben számosán 
foglalkoztak e kérdéssel. Országgyűléseken, 
programmbeszédeken, képviselői beszámoláso­
kon, hírlapi czikkekben, számtalanszor volt 
megvitatva és kifejtve e fontos tárgy, melynek 
fontosságáról különben már minden gondol­
kozó ember megvan győződve e hazában.

De e fontos fejtegetések, fájdalom, még 
eddig soha nem terjedtek túl az általánosság 
határain, s akadémiai értekezéseknél alig vol 
tak egyebek.

Szép szavak és szép phrázisok, — d* 
szavak csupán s phrázisok, és pedig teljesen 
fölöslegesek, mert oly igazságot akarnak be- 
bizonyítani, melyet ma már senki sem tagad 
és melyről ma már, hála istennek, mindenki 
megvan győződve Magyarországon.

Nem ezt várnók és óhajtanók hallani a 
miniszterek, képviselők szájából, hanem ennél 
többet. Arra nézve szeretnek végre felviiágo 
sitást és gyakorlati útmutatásokat nyerni, 
hogy tulajdonképen mit kell tennünk, mily 
irányban keli indulnunk, hogy az ige végre 
testté válhasson és hogy Magyarország ipará­
nak megmentésére végre a gyakorlati beve­
zető lépések is megtörténhessenek.

A felől kell mindenek előtt felvilágosi- 
tást nyernünk: melyek különösen azon igazsá­
gok, melyeket hazánk nemzetgazdasági viszo­
nyai között első sorban kell kultiválnunk és 
megteremtenünk. És miként kell megterem 
lenünk ?

Tájékozni kell az apákat, hogy mely irány­
ban neveljék gyermekeiket, mily iparágak gya-
lamaitára igyekezzeuek fere,lli gyermekeik haj-

Fel kell őket világosítani a különféle 
iparágak természete felől, valamint hogy mily 
tanulmányok és előismeretek szükségesek am 
nogy valaki valamely iparág megtanulását a 
sixer reményével kezdhesse.

Ez az első és legfontosabb szükség, mert 
a meddig az apák ezek iránt tájékozva nem 
lesznek, addig bizony vonakodni fognak fiaikat 
csak úgy vaktában, általuk nem ismert pá­
lyákra nevelni s sorsukat ismeretlen eshető­
ségek szeszélyeire bizni. 
fián .A lelkiismeretes apának tudnia kell, hogy 
fiának mily kilátásai lehetnek a pályán, melyre

Mll7 eszközök és föltételek 
birtokától függ azon a boldogulhatás.

?\dh*tja’ “^erezheti e számára a 
X eket éS ,eszközöket * Nem-e oly pályára 
zlmth ?yermeke- aho1 önáliásra biztosan nem

8 melyen azon szomorú sorsnak le- 
„n ,Ve’ hogy teiJes eleiében nem léc d-e

kodhíhf^rend,elt munkásnál, s önálló munkál- 
kodhatásra soha sem juthat.
sem mar 0k°-S .apa és °k0S ember többet soha 
nem csak? 8 "T?6 megbir’ 8 e szerint
anvaei és hajlama’ üanem az ó

yagi és financiális viszonyai is befolyással

s uiruüK arra, nogy mely pályát 
'tanácsoljon fiának.

Mert nem elég, hogy ipartürő magyar 
közép osztályunk legyen, az a szükség, hogy 
jó módú, vagyonos középosztályunk ’legyen. 
Ennek pedig az az első életföltétele, ho^y 
minden ember olyan életpályát szemeljen ki 
magának, a melyen az önállóságra való jutha- 
tás nem követel nagyobb összeget és tőkét 
mint a minőt az apa önáltatás nélkül kilátásba 
helyezhet fia számára.

Elég a proletárokból, a hivatalokra ügy- 
védkezésre nevelt emberekből gátoljuk meg 
ha lehet, hogy az iparosok között is ne sza­
porodjék azoknak száma.

Ma már a gyárak által amúgy is n,o 
mott kis ipar is tőkét követel, melyet a lelki­
ismeretes apának legalább körül belől, ho-zá 
vető.eg ismernie kell, ha fiát tanácsolni és be­
folyásolni akarja pályája megválasztásában, 
Mely apa mondhat le pedig e szent jogáról és 
kötelességéről ?

De nemcsak jó mődu, de lehetőleg müveit 
közép osztályra is van szükségünk. Ennek el­
érésére pidig az szükséges, hogy az eddigi 
előítéletekkel véglegesen szakítva, előkelőbb, 
jobb családok gyermekei se vonakodjanak ipar 
üzésre szentelni életüket.

Ennek azonban ez idő szerint az előso- 
roitakou kívül még egy nagy akadálya van. 
Es ez akadály talán a legnagyobb miudannyi- 
ja közt. J

És ez az, hogy az iparos tanulók, tanou- 
czok tanulási idejük alatt, a legtöbb esetben 
durva, szolgai munkára kényszerittetnek. És 
pedig nem csak az iparosoknál, de a keres 
kedőknéi is.

Éz riasz ja vissza első sorban a jobb csa 
ládok jól nevelt gyermekeit. Ezen keil mi a- 
deuek előtt segíteni.

Az ipartörvény intézkedik ugyan e

Kozsegeuet, uapaczitaitair, 
maradiság rigolyáit

nyakukba vették a kő
aggályokat oszlattak, a maradisag rigolyáit 
gyógyitgatták, és hazatértek a lehető legnagyobb 
sikerrel a kész egyetértés létrehozásával.

Mikor pedig mindezek megtörténtek, mi­
kor az eléggé súlyos subvenció megszavazva 
lett, akkor a mi tiszteletreméltó vállalkozóink 
ezek a modern Fabius Cunctatorok elővették 
a húzás halasztás taktikáját; addig mig türel­
mesen vart az érdekeltség, nem csináltak sem­
mit, mikor pedig Szeremley Sándor érmelléki 
birtokos és megye bizottsági tag kezdeménye­
zésére az érmelléki érdekeltség sürgető előter­
jesztést tett a megyegyülésnek, akkor kiesz­
közölték a halasztást a folyó év végéig, azaz 

dulce far niente ismét kapott kiiencz hóuaposa
életet.

Ezen körülménynek az Érmedéken. az lett 
a legközvetlenebb hatása, hogy e vállalat el 
veszteíte keservesen megalapított népszerű 
ségét; az érdeklődés összeseit, 
beszél valaki ezen ügyről.

letett Debreczenben ref. vallásu fi u" 
leány 8, együtt 21 ; ev. fiú l, leány i ,U l3, 
2; kath. 2 fiú, 1 leány, együtt 3; jZr 
2 leány, együtt 4; összesen 30 gyerm.í h“’ 
halálozásról szóló kimutatást közeleb adj? 4

* Szüts István urat, mint a Bént»n 
küdtszéki tárgyalás elnöklő vezetőiét a n ,es‘ 
Eil-“ megróvja azért, mert az ügyvéd?br' 
előadásait „érdekesekének nevezte ö? Urak 
szavaiban. Sietünk megjegyezni, hogy “ 
jesen íliedelmi és épen nem szokatlan 7 tfk 
ság méltán kiérdemelte a két éke««??08- 
szellemes ügyvéd, kik keszédeikkel sem° 6 ís 
dennapi színvonalra emelték a táréval^ mia‘ 
úriét. De másrészt általános elösmeréssíl 
legelik Szüts István szabatos elnök EL6?: 
- egy körültekints bíráboz és jeles történd 
hez illően - az ügyvéd uraknak? , ' ? 
badságot enged a tárgy kifejtésére, hSS T

ma már alig ^küdt9k, a,,”ál n.Vugodtabb lelkíism,"
6 s iettel ítélhessenek. Szüts István elnök ® 

már azért sem érheti az egyoldalúság
ív nMn!«,.

uratDebreczen intéző köreiben eme hangulat f m ‘l". azérL8®m. érbeti ..._____
nem maradt ismeretien, s a Debreczen-érmeí- \ í1!, ..a vád‘ó ügyvéd, námely oldalra _
léki vonal iránti régen pihenő mozgalom pár ? i,1? T., ! d * 8esi t ő hatású beszédénE 
hét óta újból komolyan megindittatott. A Deb- : é,esebb ki‘eJezéseit elnökiieg megrótta^ 
reczen-h -nánási vasútépítő társaság áli az m-5 * A „debreczeni jótékony nőenvhn /
tézők hata mögölt. Oly társaság, mely márt nap, azaz vasárnap délután a tanok ,™ teg‘ 
megmutatta, hogy akar es tud vasutat építeni. \ vétele mellett választmányi évül 1 67 rész" 

Mi lesz e mozgalomból ? Lesz-e annakf melynek elején C s i k y Laios hitt?? tart0tt’ 
reális-eredménye ? mindez a jövő titka. Annyi S let jegyzőjének választatott meg 
azonban bizonyos, hogy e mozgalom aj Püspök és Tóth Sámuel hittanár ,,rflT 
sokat fárasztott, csalódott É r m e 11 é k e n Hevén e tiszt harmadik hordozói. ! án { 
haráiságos fogadtatásban részesül,? ’asztottat főtiszt, püspök ur üdvözölvén megVá" 
és ez nagyon természetes. Az oiszág minden I nevében s az uj jegyző köszön»?, ? egj1' 
valamire való vidéke igyekezik magát a jó és { szavakban adván kifejezést némelv foh? ,?leg 

í olcsó 63 biztos közlekedés áldásában részes!- í mellett több, mint 20 szegénynek leír? gyek 
Iten'. Az ez irányban! törekvés legtöbb helyen ügye intéztetett el. A lelkesen bZTyezési 
I megtermelte már gyümölcsét; vagy legalább a ; jótékonyságát sok fölaegélt nyomoS f«"nÖk

ugyan c team- | megvalósulás stádiumában áll. Nálunk hat év : télen is áldani nyomorult fog,, e
tétben. De az intézkedés ma még holt beiü óta vajúdik ezen ügy, s ma ott állunk a h„H * c " , ~

S5S52TS5j31ÄÄS! ±g>! y"k"

' ■ Älri?JSB».Ä.»

E czim alatt olvassuk az „Érmellék“ ez. 
lapban következő fejtegetést:

(F. J) E lapok hasábjain a múlt évben 
élénk vita fejlődött ki a fölött, bogy a Del ?- aj.ál,1fÓ, kü.lsfJU, kfrönek '
czen-érmelléki vagy a Nagyvárad ér mellek i íJeieiltkező szebbik helyett ____
vasútvonal előnyösebb e reánk nézve. Mindé- j Helyi hirelt

~ ÄTÄ ÍS«a
foAnVn .___

JL »DEBRECZEN« TARCZÁJA.
Szüreti mulatság Alcsuthon.

Jókai Mórtól.
.Aztán majd szüretkor én magam kész! 

tem el a gulyáshust 1“ g éSzl
Ezzel a szóval biztatott fel József fő

Ä'ÄÄSÄ

s,trhH ,F52 5W» s
KT wp« fiáé z

M mZS)"“ V“’ "laBáB"t

,.”lt' „miillir » vasútról oda- 
a két kis f? 8y klSJrrnÖÍ sárkány- Már akkor 
egvütMndl CZnf Holdházy apátkanonokkal czeg bnfniUjf8f8 kéSZeu várt rá™. József her- 
nyebben •= an aragott a számomra, hogy köny-
futott nti ék 8 gfaiogoIás- Lá8z!ó meg előre 
a konvhéia JfD, már f papa a szölőben, látja 

J ja füstjét, ide érzik a jó szaga !“
lóh. rJZ1 .™e.gindult a karaván a közeli sző- 
sziröi sái'Ji Pista felctuthi bandája már mész 
r,J.H r,ákezdt® a Rákóczy-indulót, mikor ész­
kor n beauüriket. A gyepes udvaron már ak- 
faii i,.agyba? loljt a munka. Az alacsony nád- 
ledelü présház előtt őrölték a mustot, az ök- 
rös szekér ott várt rá a lajttal. A szőlőlugas- 
oan egy katona viselt ember gömbölygetett a 
tenyerei között nagyszerű tészta-galacsinokat, 
egy másik ezüstérdemrendes honvéd eev hosszn 
asztalon aprította szeletekre a kétféle húst ■ 
azokat Farkas honvéd alezredes húzogatta’

Ezeket kell megszüntetni a kormány 
és a társadalomnak.

Nem zengzetes phrázisokra, akadémiai I melyek „ i..6J,„«u.„Iumiu,ltM,ai , 
értekezésedre van szükség, — ha ugyan ke-j megszerezték nálluuk a többséget ma is álla-1 vetkeztében most fó?n ?Z[”Ua a minek kő­
moly an akarjuk a magyar ipar és kereskede- Ü iák, és mi ezen vonalat most is fölé helyezzük i bírság “erbe 1 rende/et 300 f°rint
teremtésétVC t 68 Va6y0n°8 kÖZép0SZtáiy meg-f a Debreczen érmellékinek; de ha látja azt a?! fogilozj^ egytekneí a bí étés??8'0,0 ne™

- ' *» apa. I ÄssariSr. äi ;
Nagyvárad vag, DebreczST” j SÄ| £® ÍT”M,,Te‘ i"”

T-....................................... * ■

várakozásban megőszült vén leány a keví hé : mi t a főv sz r,? -' ,M'U:án 3 hl>I,pirö
•jónló kül„j« kérdnek njujtj. /„«, , ™

t o 1 e és viszont általa nyert informárziö
____  i J?6?,.. , ’dőljké,lt be,éPhet a színpadra-miu-

* Milyen lesz a bor ára. Most ez a kér- - 1 1 lu,!v ,ly megbízásokat egyetlen oly egyén
Mi'kwdettőffoú« Xvd7aaera!árrja'idís van näluilk napirenden. A borkeresiedő ; 8!m.nyerhet- a ki magaviseletével bámiW ti-S SS.Ä1 ÄiS?1." i “"ton lm« v«6, v « mőidiV l tt°l «*«■«>*: «**#*!&
iránynak Érmihályfalvá ? leendő «Ä, -111 h 87 •D!gyon ° CSŐ lesz’ mert rosz lesz ígérni renriS ? 9’ m'9 aZ lnPraktikus és sértő 
nemcsak szóba jött haním a ÄÄ CS<$ ,18 ?m ‘.gér semm,t> mely körülmény nem igen' l Vl88za nem VOnatik: sziubirálati ro-
fölvétetett sót ízen 7???^vállalkozó tervébe ] biztatja a gazdákat rózsás jövővel. Pedig nem ’ ytuukat ezennel és teljesen beszüntetjük.
iránt kedvező szelek lúvílmit TrSm^H? litvánfeketej ? .örd?^>aminőuek festik. Molnár j í°gJ & közöU8éget ^ róva-
mondhatjuk, hogy az érmeHéki ír???, T ? 8 budai v,uczellérképezde igazgatója 5 8árp0tolJuk ezen hiányért,
kilencz-tizedrésze ezen vonal, ak lett hiíp ®F aEg '?UÍmáUy utat tett 3 külföldön, s ezí. ,, %Tétí legelő. A tanács mai ülésében el- 

Hát bizony nem is iett volní az érm»! 1 nl/ÁlTl tapasztaiatai «Tornán azon I baM,?/ta-. hogy a Hortobágyon u. n, túleső
léki érdekeltség kilencz-tizedrésze ezen von! ! i„tn é?k/d|kl e!eZéSt’ hogy .ez évliei1 boraink; egf!6[.tél1 jegelőül árverésen kiadja. Az erről 
nak hive. ^ “ í g,d árakat fognak elérni. Francziaország íszó d hivatalos hirdetés közelebb jelenik meg

I •! r,8Zíben a szüret a múlt évihez viszo-j 11 Az uj rendőrség. Városunk rendőrsége 
1 «7Uprt Ikozépszt‘-i".uei1 Ütött ki. Span olországban | tudvalevőleg a tisztujitás aikaimával újra sze?
! "Ifi szlnt® középszerű ; Olaszország- ’ veztetett s a közrendőrök számais szanorüía 
kint iahdlg Ugy mennyiség, mint minőség te- f lett- 28 közrendőri állás betöltésére nálvázat 
maÍnaklsTe Scthvei? termése} |»rdettetett, melynek határideje nov. 1 éu jár
lés - mérvénél till '“fv“1 bo^rme- j 8O a belugymmisz'er azonban a határidőt nov. 
Tiv bsrT’TéDi ,f?g 8 - számba sem jöhet. 5 13 ig meghosszabbította.
indult «remeltedäZ1“rMit‘i?lhti«S5i lm-1' cv«i>dés^“dlraltP?dű kT*ei”P i"66’1 611 si<p

kivitel « jó „ wí&jSghs, ,íKJf„-k„ 3S%

Hát bizony nem is lett volna az bolond 
ság! A tengerrel délen és Oroszországgal észa­
kon direct összeköttetésbe jönni nekünk, tik 
par excellence bortermelők vagyunk, s kiknek 
terményünkkel csakis e két irányra lehet oksze­
rűen gravitálnunk.-

Sok nyomdafestek sok tinta, sok szép
dSíklat,ha8ználtatott föl, hogy e vitális ker- 
désben lehetőleg egy kalap alá kerüljön az ér- dél-

Az

yársra, szalonnával, veres hagymával sorakoz
IT™ ’?tg más katonák krumplit hámoztak, 
káposztát aprítottak ; csak maga a föherczeg 
vol czivilben, kék kötény kötve a derekára, 
hét nagy katlanban égett u ár a tűz, azol: is 
tábori szokás szerint a partba voltak ásva 
mind a kettő fölött egy-egy roppant üst for- 
tyogott, az egyikben főtt már a gulyáshus, „ 
másikban a „czakumpakk“, egy melléktüzön 
csendesen sistergett a bakagombóczhoz való 
hagymás zsir, — mindenkinek teie volt a ke'e 
dologgal. „Hát nekem nem lehetne valami 
hasznomat venni ?“ - „Dehogynem, a gulyás 
mist segíthet keverni, legalább nem lesz koz- 
más, mint tavaly volt.“

S aztán megmagyarázta a főberczeg. hoev 
mi minden lesz a mai lakomán. így szóit a
„szüreti menázsi“. 1884. okt. 16 án. Marhahús1 
paprikás krumplival (No ezt már ismerem) 
azután,.bakagombócz“, szalonnával megspékelik 
azután egy óra hosszat bugyborékoló*vízben 
m,g megpuhul, akkor zsirba rakják, a hol ufr« 
megkeményedik, hogy lőni lehet vele, azután 
lesz „czakumpak“, (ebben van paszuly búr 
gonya, rizs, káposzta, közbe vegyitett pecsein," darabokká1, feleresztve rántasléíel JSt 
tetejében), azután jön czigánypecsenvV 
zs,van)Poénre (ezt nyárson fogják sütni Ji 
marhahúsból és sörtéshusból), azután kanunk L 
„granateros marschot“ (hát ez mis “““ uPerecsusza, de túró helyett hasvmás t“rós|leáliy és egy férfi 1 
keverve; hol vennék a táborban a türót?) I K7 d’Ma-d l?SZ itt<in több is 
aztan még jón a „viskai siiiema,,u tur6tr)| Kíváncsi voltam rá, ki lesz az? Pool, horvát honvéd tudja készíteti t k- az a|a fiatal tisztelendő tanár ur ? " Csak nem
vitézség! remlje va? k<8Z,tC,H« 8 ktoek Egyszer aztán megp.dü, a sarkantyú s

•UmStí äsä i r P* -“a ín «"S3
" ,e" 6Ul*hus mit ysE

Olympot is. Hevenyészett asztal lett terítve a 
foherczeguőnek átadatott a magyarul irt „me­
názsi s arra a honvédek;elkezdék körülhor­
dani a hatalmas bográcsokat egymás után s 
senkinek sem kellett kínálás. A kisebbik pro- 
fessora a főherczegfiaknak kitanult fényképész 
oda aliito t a lakomázó társaság elé egy pho- 
tograph műhelyt s pillanatnyi fölvétel után 1 
megorokité a lakomázó társaságot : a főher- 
czeget a kanállal a szájában; In szerencsére: 
nem látszom a .pohártól, a miből éppen iszom.!

Eiőszór jóllakott a menázsiból az úri í 
társaság, akkor hozzá ült a honvédcselédség • 
következtek utánuk a czigányok ; még azok í 
sem birtálc elfogyasztani, akkor aztán jól tar-1 
tolták a szedőket Olyan volt ez, mint a Thá-1 
bor-hegyi predicate. a |
hog, Tnéraet! “üeke«tC 8 P8P '' n" lézd j

,ánP7Vac®orához ültünk. Sejtettem, hogy' 
táncz lesz ennek a vége ! A hogy be is követ­
kezett ; a vacsora után átment a társaság a 
táncterembe. Ott várt már felvont hegedűvel 
arányi Pista bandája, s rárántotta a láb alá

számmal"- ? táDCZOS1íő lett vollia szép 
számmal, de tánezos csak egy volt a kis
József herczeg ; a ki ki is tett magáért

Mondák a főherczegnőuek : eszembe intm„t „ „ f mi„,k

,Dl?0r amV,eii!3unkosok ’árták a promenád kő- 
mik ni ?oké etes alföldi magjai- legény volt, 
mikor abban egyenesre ágaskodik a jó kedv, 

® 1 szánja magát, de soha egy pillanatra el 
i om Ie,"z 1 3 Kom°'y délezegségét, nem rugdal,
- . j-bhorzékol az, hanem kevélykedik, abban 
í V1™, s minden mozdulatával azt mondja: 
í ’’ 1 3 f.8.őDy a csárdában ?“ De gyalog is szi- 
í 7esen ej)0Dem volna Alcsuthra, csak azért, 
I b°gy ezt a tánezot lássam.
í niQnn Egyszer aztán azon vettem észre, hogy
- maßam 18 benne vagyok a lánczban. Vittek. '
i váua íí? r.aZt ™ondta a főherczegnő, mikor 
j ge volt’ h°gy clég jól járom a palotást.
; intáa ~~ Fenséges asssonyom, nem pa-
1 megesett. ’ ha'iem Csak ruÍLás’ Deni(lue-

fudom, hogy ezért az excessusért kereset 
a-a fognak venni idehaza ; de hát majd én is
s;7nVéde™,.m,agamat’ 3 mivef a bécsi opers- 
s/inház1 páholynyitó, a ki Milán királynak
g> t nyújtott a foyerban szivargyujtásboz : 
^ oyszeritó körülmények forogtak fenn.“
■x Éjjel azzal álmodtam, hogy Kecskeméten 

ni?. k'P088 bácsi, a jogtanárom examinálni akarj,’ h°gy , ’-quid juris.“ — „Non sum pa- 
_ USJ az éjjel bálban voltam.“ — „Tánczoltál ?‘ 

„Umnio." — „Habes eminentiam.“
Aztán milíor felébredék, keresem a fejemen 

a papillotokat, a mikben a szép dusfürtü szőke 
hajam van becsavargatva : (azok is mind sze­
relmes versesből voltak hasogatva.)

Hol vau az már — Marczi fiam!

(„N-t“.

utczákou késő e| 
A helyi vasút ne 
séget, daczára, 
kedett. A uagyeq 
tekintélyes volt.

* Igazolás.j 
sága Margitj 
n y i képviselő 
tási elnököt ped| 
rótta.

* Az áilattl
ismételten ajánlj! 
pesti orsz. kiállít 
jelenthetnek be. 
tettel a kiálliláj 
arra, hogy az áll 
épület már az el 
részt el vau íogíj 
jelentéseket nemi

* Tünemenjí 
égbolton villámjai 
szivárvány] 
ősszel valóban sz 
ják, hogy az ide 1

* Gyaszjelel 
hogy kedves lerjA 
jobb férj, a legjJ 
rünk és sőgnru :k| 
debreczeni királyi 
szombaton reggeil 
lyos szenvedés utj 
létre szenderült.j 
része f. hő 20 ka| 
kor fog, a piacz-c 
tói, a ref. szertári 
tartandó rövid ira] 
bozy) temetőkerti 
Mely végtisztesséjí 
kát, ősmerőseinkd 
közönséget, gyásq 
Debreczen, 18S4. 
Janka, özv. Kaschl 
tina; Csathó Pol 
Csathó Ida, Babó( 
Lajos, Fényes GáH 
Gellért, Babó Mik 
Özv. Kémery Kai 
gyermekei : Kém j 
és Kémery Dezső 
férj. Takács Lajos ; 
Gábor ; Kémery Ji

* A „debr. fj 
tisztelettel kérem 
dező bizottságától 1 
tek föl, válaszukat! 
hozzám e napokbaq 
bizottság f. hó 25 
hessen egyáltalábaj 
zéséhez A közőnsa 
hogy tájékozva leg 
ködési programmjj 
bau csak úgy tudj! 
ha a felszólítottak j 
zottságot munkája j 
mint a kör jegyzőj

* Könnyű a 
vagy nehéz anyagoi 
az „István“ gözmall 
Hetekig tartott az ' 
pedékekben a hossJ 
van ! A helyi va<ut| 
emberi erőre is csa 
van egy kis szükség 
nap nagy csendben 
200 mázsás kazántl 
ki a helyi vasút, m| 
könnyű szerrel.

* Nyereményt 
a üebreczeui iparos 
által közelebb rende 
remény-tárgyait az | 
sok a mai napig 
ezen tárgyak az egy] 
rozata alapjáu jövő 
délután 3 órakor, ' 
csapó utczai helyisé 
utján elfognak adatij 
közök ezennel meg| 
vannak igen értékes] 
inga óra, arany gyüi 
óra láncz, tajték pil 
tükör, dohány-tartó,

” Muzeum. —; 
zeumunkn&k októbe 
rapodásáról szóló 
szép kis régészeti 
faluból, tek. Tardi 
1) két szarvas-agam] 
átvau fúrva ; találta 
tárban az újlaki doq 
melyeken a friss 
kiásáskor a homiokij 
tattak. Vastagságuk 
az egyiknek 47, a m 
gye mindeniknek le 
kete lót határában 
Ferencz ur birtoké! 
szájánál 6% czm. át| 
nem szabad kézzel 
cserépből. Díszítése 
egymással hegyes 
párhuzamos barázdá 
ennek is a dalmi 
szilke, 6 czm. maga! 
les; alján öblös 8 c 
rül az öblösödés fel 
alján alólról felfelé 
lőtt 9 szeles barázdi 
látszik, hogy ez 
szabadkézzel készült 
a dalmi pusztán tahi 
darab, mely valami 
edény kidudorodott 
alakú széles barázi 
barázda mellett ha
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utczákou késő estig zsibongott a népáradat._-r
A helyi vasút nem győzte szállítani a közön-* 
séget, daczára, hogy három kocsival is közle j 
kedett. A nagyerdő vendégeinek száma is igen' 
tekintélyes volt. |

* Igazolás. A képviselőház bíráló bizott­
sága Margittay Gyula h.-b ö s z ö r m é- 
n y i képviselő választását igazolta; a válasz­
tási elnököt pedig helytelen eljárásáért meg­
rótta.

* Az állattartó gazdaközönség figyelmébe
ismételten ajánljuk, hogy az 1885. évi buda­
pesti orsz. kiállításra lovakat még e hó végéig 
jelenthetnek be. Ezen batáridőn túl — tekin­
tettel a kiállítási terület korlátolt voltára és 
arra, hogy az állatkiállitás czéljaira emelendő 
épület már az eddigi bejelentésekkel is nagy­
részt el van foglalva — az orsz kiáll. biz. be­
jelentéseket nem fog el fogadni.

* Tünemény. Tegnapelőtt estefelé a déli 
égbolton villámlás, ugyanaz nap délután pedig 
szivárvány volt látható, a mi ily késő 
ősszel valóban szokatlan tünemény. Azt állít­
ják, hogy az idén hosszú iesz az” ősz.

* Gyászjelentés. \ érző szívvel jelentjük, 
hogy kedves férjem, szeretett atyánk a leg-1 
jobb férj, a legjobb atya, illetőleg jó testvé-1 
rünk és sógorunk Okáuyi K é m e r y Károly 
debreczem királyi aiügyész folyó hó 18-káii, 
szombaton reggel 7 és '/« órakor, 12 napi sú­
lyos szenvedés után, élte 57-dik évében jobb- 
létre szenderüit. Drága halottunk halandó 
része f. hó 20-kán, hétfőn reggel fel 10 óra­
kor fog, a piacz-csapó utczai 7-dik számú ház­
tól, a ref. szertartás szerint, a kőtemplomban 
tartandó rövid ima után, a czegléd-utczai (Do- 
bozy) temetókertben nyugalomra helyeztetni. 
Mely végtisztességtételre rokonainkat, barátain­
kat, ösmerőseiuket és a ánatunkban osztozó 
közönséget gyászba borult szívvel meghívjuk. 
Debreczen, 1884. október 18. Sógornői: Csathó 
Janka, özv. Kaschnitz Nándorné; Csathó Krisz­
tina ; Csathó Polixéna, Gyomlay Gellértné; 
Csathó Ida, Babó Miklósné; Sógorai . Takács 
Lajos, Fényes Gábor, Gonda Lajos, Gyomlay 
Gellért, Babó Miklós. A megboldogult neje: 
Özv. Kéraery Károlyné szül. Csathó Emma; 
gyermekei : Kéuiery Polixéna, Kémery Ilona 
és Kémery Dezső; testvérei: Kémery Eszter, 
férj. Takács Lajos ; Kémery Lina, férj. Fényes 
Gábor ; Kémery Janka, férj. Gonda Lajos

* A -debr. felolvasó kör“ ügyeben. Mély 
tisztelettel kérem mindazokat, kik körünk ren­
dező bizottságától felolvasási működésre kéret­
tek föl, válaszukat legyenek kegyesek írásban 
hozzám e napokban beküldeni, hogy a rendező 
bizottság f. hó 25-én estve már hozzá kezd­
hessen egyáltalában nem könnyű feladata vége- 
zéséhez A közönség méltó érdeklődéssel várja, 
hogy tájékozva legyen a kör ez idényének mű­
ködési programmja felől; a jogos igényt azon­
ban csak úgy tudjuk mihamarább kielégíteni 
ha a felszólítottak is elősegítik a rendező bi 
zottságot munkája végezhetésében Csiky Lajos 
mint a kör jegyzője.

* Könnyű a szállítás. Egy-egy kazánt 
vagy nehéz anyagot ezelőtt roppant nehéz volt 
az „István“ gőzmalomnak telepére szállíttatni. 
Hetekig tartott az állatkínzás munkája a süp- 
pedékekben a hosszú utón. Ma már nem úgy 
van ! A helyi vasút megmutatta tegnap, hogy 
emberi erőre is csak a vaggon felkapcsolásnál 
van egy kis szükség, s aztán — mehet Teg­
nap nagy csendben történt ilyen szállítás. A 
200 mázsás kazánt ugyanazon kocsin vitte 
ki a helyi vasút, melyen az államvasuton jött, 
könnyű szerrel.

* Nyeremény-tárgyak árverése. Miután 
a debreczeui iparos ifjúság önképző egylete 
által közelebb rendezett sorsjáték számos nye­
remény-tárgyait az illető sors-jegy tulajdono­
sok a mai napig sem vitték el, amiálfogva 
ezen tárgyak az egylet választmányának hatá­
rozata alapján jövő vasárnap, október 20-áu 
délután 3 órakor, az egylet javára ennek 
csapó-utczai helyiségében, nyilvános árverés 
utján elfognak adatni, melyre a venni szándé­
kozók ezennel meghivatnak A tárgyak közt 
vannak igen értékesek, többek közt: egy szép 
inga óra, arany gyűrűk, ezüst karperecz, ezüst 
óra láncz, tajték pipák, szipkák, album, disz 
tükör, dohány-tartó, tárczák, pipatartó stb stb.

* Muzeum. — Alig küldöttem be mú­
zeumunknak október első felében történt gya­
rapodásáról szóló jelentésemet, azonnal egy 
szép kis régészeti gyűjtemény érkezett B.-Uj- 
faluból, tek. Tardi Sándor úrtól. Nevezetesen:
1) két szarvas-agancs darab, melyeknek egyike 
átvau fúrva; találtatott a b.-szentmártoni ha­
tárban az újlaki dombon. 2) Két bölény-szarv, 
melyeken a friss törés azt mutatja, hogy a 
kiásáskor a bomiokcscntom egybefüggve talál­
tattak. Vastagságuk 33 czm, kerülotü, hossza 
az egyiknek 47, a másiknak 51 czm. de a he­
gye mindeniknek le vau törve. Találtattak Fe­
kete Tót határában a dalmi pusztán, a Sebes 
Ferencz ur birtokán. 3) Egy 8 czm. magas, 
szájánál 6'/2 czm. átmérőjű, nem korongon ha­
nem szabad kézzel készített csupor, veresses 
cserépből. Díszítése mindenik oldalon 3—3 
egymással hegyes csúcsban találkozó s kettős 
párhuzamos barázdából álló félkör. Lelbelye 
ennek is a dalmi puszta. 4) Egy kis füles 
szilke, 6 czm. magas, szájánál ugyanoly szé­
les; alján öblös 8 czm, átmérővel; torka kö­
rül az öblösődés felett egy barázda van s az 
alján alólról felfelé kevéssé sarló alakban haj­
lott 9 széles barázda disziri. Cserepe fekete, 
látszik, hogy ez sem korongon, hanem csak 
szabadkézzel készült s jól ki van égve. Ez is 
a dalmi pusztán találtatott. 5) Egy kis cserép 
darab, mely valami csinos kis vékony falu­
edény kidudorodott csücske lehetett, csiga 
alakú széles barázda díszítéssel, mely széles 
barázda mellett három kis keskeny pázhuza-

DEBRECZEN.
mos barázda teszi a díszítést igen csinossá.*! ajdonképen 
Ez is az elóbbeni leihelyről való. 6) Egy ezu- 

or-süveg alakú 13 czm. majas, lapos és sima, 
talpán /„ 8 czm. átmérőjű, a hegye felé 8 cm 
magasságban átfúrt törö vagy örlő-kó, ugyau 
azon leihelyről. 7) Egy kövecsült csiga az 
Uliva fajból, szájánál átfúrva, ugyanazon lel 
helyről 8) Négy darab kő, melyekről még 
nem tudok felvilágosítással szolgálni; ugyan­
onnan. 9) Két nyitott bronz-karika gyűrű.
Ugyanonnan. 10) Két drb irótoll vastagságú 
bronz sodrony-tekercs. Ugyanonnan. 11) Ti- 
zennégy drb lapos kúp alakú, tetején gombos 
s alól füles boglár bronz boglár bronzból, 
ugyanonnan. 12) Százhetvenkét darab külön­
böző nagyságú 2 czmtól—=/, czm. átmérőjű, 
tél-gömb alakú üres és átalellenes szélein két 
lyukai ellátott bronz boglár; hihetőleg vala­
mely pikkelyes pánczél-ing bogiárai. Ugyan­
azon helyről. 13) Egy bronz-lemez töredék 
préselt díszítéssel ; hossza 3 czm. szélessége 
U czm. Ugyanazon leihelyről. 14) Huszon­

nyolca darab brisaki pénz, nyolezszögü ezüst 
lemezekből, mind külömböző préseléssel s ha 
egjik oldalán hasonlít is valamelyik valame­
lyik egy másikhoz már a másik oldalon más 
nyomás van. Kettős felirat is van s az egyiken 
tisztán olvasható: MONETA REGIS HÁRULJ. 
B.- Újfaluból, a lardy Sándor ur birtokán, a 
a Berettyó partjából. — Folyó évi február 
hóban ugyanilyen pénzt kaptam már én Zsi- 
day László ottani jegyző úrtól 4 drbot, me­
lyekről úgy voltam értesítve, hogy egy korsó 
alakú edényben a Berettyó partján találtattak. 
15) Hét drb régi, de még is ujabbkori ezüst 
pénz; leihelye B.-Újfalu. 16) Egy ezüst sod­
ronyból font nyílott karika-gyürü, mely kígyót 
ábrázol. Ugyanazon helyről. — Fogadja Tardy 
Sándor ur a régészet még most fejledező tu­
dományának érdekében kifejtett ritka buzgal 
máért s főiskolai múzeumunknak tett nagybe­
csű kegyeletes adományáért méltó elösmerése- 
met s legszívesebb köszőnetemet. — Meny­
nyi fényt lehetne deríteni a történelem kor­
szaka előtt élt ősemberek s épen hazánk ős­
lakóinak is műveltségi állapotára, foglalkozá­
sára, vallása, életmódjára s általában az em­
beri czivilisatió történetére, ha minden ember 
ily buzgón gyüjtené az ezen tárgyakkal fog­
lalkozó tudósok számára az adatokat. — Deb­
reczen, 1884, okt. 19. Kovács János tanár.

* Csavargókat kisért be tegnap a ren­
dőrség, még pedig egyet, b.-újvárosi illetösé 
güt makacsság miatt. Az atyafi nem akart le­
térni a helyi vasút robogó mozdonya elöl, sőt 
a rendőrrel is goromkáskodott. — Egy szür- 
tolvaj is nerült a rendőrség kezébe a tegnapi 
nap folyamán.

Egy orvos, a ki magán tesz kísérletet.
Dr. Berey limbergi (Alsó-Ausztria) gyakorló 
orvos, a Brandt R gyógyszerész svájezi labda­
csaival eszközölt kísérletéről kővetkezőt írja : 
A svájezi labdacsokat, melyeket ön hozzám 
küldött s a melyekkel először is ön önmagá­
mon tettem kísérletet, a legjobb hatású szer­
nek találtam.“ — Brandt R. svájezi labdacsai 
a magyarországi gyógyszertárakban egy do­
bozzal 70 krért kapható.

Ügyelni kell, hogy minden doboz czim- 
lapján meg vau e fehér kereszt vörös mezőben 
s Brandt R. névaláírása.

nem más, mint Ti­
sza Kálmán miniszterelnök,mert 
a búza csegödi birtokának termése és a sze 
mélyében perbe fogott alperes az ő tiszt 
tartója. A pórról a lapok ezt írják: Holitscher 
B. Lipót budapesti kereskedő Foltay János 
csegődi tiszttartótól vett 600 mm. búzát f. é. 
aug. hóban a tamándi állomáson szállitandólag. 
Az utóbbi a szállítást nem Tamándon, hanem 
hanem Borosjenőn teljesítette, Holitscher B. 
L pót erre az ügylettől elállóit és 4800 írt 
foglalót, ennek 1884 május 19 tői járó 6% 
kamatait követeli és ez iránt valamint a fel­
merült költségek és 810 db. zsáknak azonnal 
bérmentes visszaküldése és a visszaküldésig 
naponkint és daraboukint 3/i kr. kölcsdijnak 
megfizetése iránt keresetet indított.

* Hordár és miniszterelnök. A reklám 
egy uj módját találta ki egy párizsi lap. A 
Nation ugyanis hordárokat jarat az utczán, 
hátukon s mellükön nagy falragaszokkal, arezuk 
pedig a csalódásig hasonlatossá vau muszki- 
rozva Ferry miniszterelnökéhez.

Múzsák.
— Ujszinmü. — „Az Isten keze,“ 

eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban, irta 
Lukácsy Sándor, zenéjét Erkel Elek. A 
népszínházban okt. 17 ikéu került színre félig 
telt ház előtt. A darab nem tett hatást, s a 
közönség érdeklődése fokról-fokra hanyatlott. 
Az első felvonás után hívták a szerzőt, a má­
sodik harmadik felvonás alatt pedig a szeren 
esetlen megoldás tüntető kaczajt idézett elő.

— Vegyes hírek. B 1 a h a Luiza asszony 
szombatim este lépett fel először a várszín­
házban ; ugyanabban a darabban lépett a kö- 
zönsép elé, a melyben évek hosszú sora előtt 
a nemzeti színházban működését megkezdte. 
Ez Scribenek egy három felvonásos énekes 
vigjátéka, melyet Somolky „Egy nő, ki az ab­
lakon kiugrik“ czimmel a hazai viszonyokra 
alkalmazott — Horváth Czirill érdemes 
tudó-unk nehány nap óta gyöngélkedik. Az agg 
tudós éppen most töltötte be nyolczvnnadik 
évét s hallgatói körében ovácziókbau akarták 
részesíteni. — Andrássy Géza gróf múlt 
évi amerikai útjáról nagyobb munkát ir; mely­
ben behatóan ismerteti az északamerikai gaz­
dasági viszonyokat s az agárkérdést is taglalja. 
A munka számos illusztráczióval díszítve a na­
pokban jelenik meg. — Frankenburg 
Adolf síremléke költségeinek fedezésére nem­
régiben aláírást nyitott az irók és művészek 
társasága. Az aláirt és befizetett összeg már 
is közel száz forintot tesz ki. A társaság a 
a kegyeletes czélra 30 frtot ajánlott meg.

Apró-cseprő.
A szobaleány lélekszakadva tör be úrnője 

öltöző szobájába :
— Móltósságos asszony !.. az istenért!.. 

a méltóságod kisasszony megszökött a kocsi­
sunkkal 1 . . .

— Leányom ? . . . a kocsisunkkal ? . . . 
Hzt aztán, kivel fogassak én most be ... ? 
Hiszen épp most akartam kikocsikázni 1 ..

„Úgy bánt e sok száraz levél . . .“ 
így szólsz hozzám, haladva csöndesen 
A letarolt kert ntain,
Melynek nem nyit már egy virága sem.

Álmatag két sötét szemed 
A hullongó lombokra rá tapad,
A múlandóság fáj neked 
S elnémul szép, beszédes ajakad.

0, kedvesem, ne bántson ez 
Ért tavaszt és virult már e liget . .
Az elmúlás se fáj, a szív

Ha egy boldog műit képét őrzi meg 1
Gr. Vay Sándor.

Amit legkevésbé bocsátanak meg az ember­
nek, az hogy s a j át eszméi vannak.

Laboulaye.
*

Az élet nem öröm. de nem is fájdalom, 
hanem komoly ügy, mely reánk van róva s ame­
lyet becsülettel kell folytatnunk és bevégeznünk.

Tocqueville.

— De barátom, a kalapját le kellene tán 
csak vennie, ha alamizsnát kér.

— Igen ám, kérem igen szépen, feleli a 
koldus, — de ott leselkedik ám a sarkon a 
rendőr s ha meglátná, hogy fedetlen fővel 
állok ön előtt, nem hinné el, hogy jó barátok 
vagyunk. De igy hát azt gondolja.

Legújabb.
A király tegnap ezen beszéddel meg az 

Erzsébet-kórházat: „Őszinte őrömmel jöttem 
ez ünnepélyhez, mely tanúságot tesz nemcsak az 
országs főváros felébarátiszeretetéról és áldozat- 
készségéről, hanem egyszersmind a vörös-ke- 
reszt-egylet üdvös működéséről és kitűnő ve­
zetéséről. Óhajtom, hogy ez épület, melynek 
zárköve most fog letétetni, minél 
tovább csak mintabéke jelvénye 
szolgáljon üdvös rendeltetésének, s elvárom, 
hogy e zárkő nem befejezését, hanem inkább 
alapját és folytatását fogja jelezni ezen egylet 
áldásos működésének, mely oltalmamra és 
örömteljes támogatásomra mindenkor számít­
hat.“ (Lelkes éljenzés.)

Közgazdaság.
Budapesti sertósvásár. Kőbánya okt.

17. Az üzlet változatlan. — Magyar uraaági
öreg nehéz —.----- fiatal nehéz 42.-50.44.- [ Színház. Holnap, kedden-. Vedd el aZ
».“£ Lip kZííi “;zr.í.S!iffáf."“d "••.w:

mai bakonyi nehéz 48.50— 49 50 Átmeneti, kö- j 
zép ——. , bakonyi könnyű.—átmeneti, ‘

Hazánk s a külföld.
— Az írók és művészek társasága szom­

baton igen szépen sikerült estélylyel nyitotta 
ma meg társas összejöveteleinek sorát. A nyári 
felvidéki kirándulás intézői rendeztek bucsa- 
ünnepélyül a kirándulásban részt vett buda­
pesti és vidéki tagoknak. A társaság helyisé' 
gei ízlésesen fel voltak erre az alkalomra dí­
szítve nemzeti szinti drapériákkal, lobogókkal, 
pálmákkal s más délszaki növényekkel, me­
lyektől tetszetősen váltak ki azon városok — 
Miskolcz, S.-A Ujhely, Munkács, Beregszász, 
M.-Sziget, Szatmár, Nagy-Károly és D e b r e 
ezen — czimerei, a mely városokban oly 
igazi magyaros vendégszeretettel fogadták a 
kiránduló társaságot. Az estélyen igen szép 
vendégkoszoru volt jelen az említettük váro­
sokból s a főváros társasköreiből. A jelenvoll 
hölgyek közül felemlítjük Paulay Edénél, az 
e-itely kedves háziasszonyát, Udry Lehelnél, 
Kodolányi Autalnét, Pes'y Frigyesnél, Grill- 
Csillag Terézt, Maszák Hugónét, Vizváry Gyu- 
láuéf, Hentaller Lajosáét, Leudvaynét, Szacs- 
vay Imrénél, Ábrányi Emilnél, Palotayné, Fáyné 
urhölgyeket, Degré Katinka, Degré Erzsiké, 
Peaty Gizella, Fáy Szeréna, Palotay Piroska, 
Dienes Mariska kisasszonyokat stb. A társaság 
nyári kirándulása alkalmával meglátogatott vá­
rosokból megjelentek egyesek Nagy-Károlyből, 
Munkácsról, Beregszászról. A lakomán Paulay 
Ede, mint a társaság alelnőke, első emelt po­
harat. Megemlékezett a kirándulás alkalmával 
meglátogatott városokban töltött felejthetlen 
napokról s lelkes szavakban éltette az illető 
városok lelkes közönségét. A lakoma végén 
felolvasta Dolinay Gyula az ünnepély alkalmá­
ból Munkácsról, Szatmárról, Beregszászról, 
Debreczen bői érkezett leveleket és 
sürgönyöket, köztük a Révész püspök 
levelét, a ki meleg szavakban 
mond köszönetét az ünnepélyre 
való meghi válásáért. Kedélyes 
tánczvigalom fejezte be a sikerült ünnepélyt, 
melynek rendezése körül Dolinay Gyulát a 
társaság buzgó titkárát, illeti meg az érdem 
oroszlánrésze.

— Tisza Kálmán a tózsdebiróság előtt
Érdekes tőzsdeperról teszünk említést, mely 
egy budapesti kereskedőezég és egy biharme- 
gyei tiszttartó közt merült fel 600 métermá­
zsa búza szállítása tárgyában. A bírósági Íté­
leten és az ügy érdemén kívül azonban még 
érdekesebb az, hogy az alperest u-

ei edeti nehéz-------- .— átmeneti közép 45.—46
átmeneti szerbiai nehéz 45.-----46.— átmeneti
közép 45.—---- .47 átmeneti könnyű------.___ .
hízó 1 éves élősúlyban 4°/0 2 éves —.öreg._
írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kiló és 1% os levonással métermázsán kint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, pá- | 
ronkint 3 arany vám feiéhen man-tarlttatiK- I

irta Bérezik krpád.

Vasúti menetrend Debreczennek.
20-tól. —— Érvényes máj.

Indulás :
Budapest, Czegléd Nagyvárad feli-. 

déli 12 ó. 7 p. 
este 8 ó. 50 p.

Nyíregyháza, Miskolcz felé : 
d. e. 9 ó. 45 p. 
d u. 3 ó. 53 p.

Szathmár, Királyháza felé \ 
d. e. 3 ó. 39 p. 
d. u- 4 ó. 32 p.

Érkezés:

fejében megtéríttetik. j
Törvényszék. \

— Karczoiatok. A luezai „rituális gyil- \ 
kosság“ tetteseit elitélték, a t.-eszláriakat fel- f 
mentették. |

Pedig Krakkó és Nyíregyháza . . . egy ] 
monarkhiábau vannak. j

És mégis hallottuk, hogy a t.-eszlári sak- ? 
tereket pénz-politikai tekintetekből nem lebe- \ 
tett elitélni, inig a luezai lengyel zsidókat ez] 
a szempont sem menti meg az akasztófától. I 

Hát a monarkhia két felében más-más j 
pénzügyi szempontok az irányadók ? a nyo 
raorult Lengyelország szerencsésebb lenne Ma 
gyarországnál, csak Magyarországon nem áll a í 
lain mondás, a mely szerint „fiat j u s-j 
titia— aut perest... Buxbaum?“)

— Szörnyeteg. Vérlázitó bünténytényt j 
tárgyalt a napokban a szegedi feuyi'ő törvény-; 
szék. Kretiács Mihály 60 éves, családos, sajsényi 
1- kos, szerelmével üldözte Legendiué fiatal öz-1 
vegyet, de mert az nem viszonozta szerelmét, j
sőt az öreg feleségének is elárulta a dolgot, 1884. évi november hó 6-dik napján dél-

Budapest, Nagyvárad felöl: 
d. e. 3 6. 19 p. 
d. u. 3 ó. 45 p.

Miskolcz, Nyíregyháza felöl: 
d. u. 6 ó. 50 p, 
d. e. 11 6. 39 p.

Szathmár, Királyháza felöl: 
d. e. 11 ó. 47 p. 
este 8 ó. 30 p.

Felelős szerkesztő: Gáspár* Imr*e 
Kiadó : ív ntíisi Imre.

Hirdetmény.
A hajdú-böszörményi közbirtokosság

Krenács szövetkezett egy L a s z n i k 
György nevű napszámossal és ketten a legke­
gyetlenebb Módon megölték a fiatal asszonyt. 
— Krenács azután halálos fenyegetések közt 
arra kényszeritette 19 éves fiát, hogy vállalja 
ej a gyilkosságot. Úgy is történ ; Lasznikot és 
Krendcs fiát,elfogták, de mert erre a vizsgálat 
folyamán semmi sem derült ki és Lssznik val­
lomást tett, Krenács Mihályt letartóztatták. A 
szörnyeteg még a végtárgyaláson is vádolta 
fiát. A törvényszék a fiút felmentette, Krenács 
Mihályt és Lasznik Györgyöt pedig életfogy­
tiglan tartó fegyházra Ítélte.

— Végrehajthatlan halálitélet. Egy Andrea 
nevű görög bandita éveken keresztül réme 
volt Anatolia lakosságának ; úgy, hogy fejére 
Dagy dijat tűztek ki. Egy paraszt elárulta a 
bandita rejtekhelyét a hatóságnak s katonaság 
segítségével sikerült elfogni Andreát. Az elfo­
gott egyén erősen bizonyítgatta, hogy nem 
Andrea, hanem a smyruai törvényszék halálra 
ítélte. A porta azonban a halálos végrehajtását 
nem engedte meg, azzal indokolván ezt, hogy 
a logoly ugyan azonossága Andreával nem bi­
zonyítható be. Mivel azonban a fogoly nem 
tudja igazolni kilétét, továbbra is fogva tartják.

előtt 9 órakor H.-Bőszőrményben, a volt 
hajdúkerület háza nagy termében rendes 
közgyűlést tart, melyre az érdeklettek ezen­
nel meghivatnak.

Tárgyak:
1. Elnöki jelentés.
2. Nyugoti nyomásból ideiglenesen 

szántás alá vett 200 hold földnek a köz­
legelőhöz visszacsatolása iránti indítvány.

3 A szervezési szabályzaton megyei 
közgyűlés által tett módosítás kérdése.

4. Helybeli gör. kath. és ró in. kath. 
egyház kérvénye a választmány határozata 
kapcsában.

5. Helybeli kir. postahivatal kérvénye 
postakert alkotása tárgyában.

Kelt H.-Böszörmény, 1884. okt. 16.

Gaál Mihály,
kőzbtrtokossági elnök.



svQ *r_Gx<j

LENGYEL és Jü
„kék csillagához Debreczenben

főtér Biedermann-ház, a volt NAGY AMÁLIA üzlethelyiségében. Ajánljuk a nagyérdemű közönség beoses figyelmébe

3*“ legolcsób b be
mindenféle ruhaszövetekbe, ternokba flanelekbe, jó mosó barchetekbe, női férfi trico alsó ingek, reklik és harisnyákba, valamint feltűnő olcsó árak mel­

lett mindenféle bélésnemüeket férfi és női szabók részére.

iiÍpKIii§lil^gíp_

1

téli idényre

Kávéházi és vendéglői megnyitás.
Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására jut­

tatni, hogy a

volt KIRÁLY" LAJOS czegléd-utczai

azt a mai kor igényeinek megfelelőleg egész újonnan felszerelve

-F I "LJ M E“
október 19-én megnyitottam.

Jó ételek, italok, valamint pontos kiszolgálatról kezeskedem. 
Számos látogatásért esdve

maradtam teljes tisztelettel

Kohn Sándor
és kávéház tulajdonos.

sir-
koszorúknak ##

t i.

legjobb és legolcsóbb kutforrása
Baum Miksánál,

Czegléd-utcza. a m. kir. kincstár épületében.

vendéglős

y^rr ^ r^.

8473. P.
1884.

Árverési hirdetmény!
A néhai Semsey Jenő hitbizományi záros tömegéhez tartozó és Balmaz-uj- 

városi határterületen levő azon pusztának, mely eddig özvegy Fürst Károlyné fő 
haszonbérlő által tartatott haszonbérletben, a folyó 1884-ik év deczember 31-ik 
napjával bérleti ideje lejárván, ezen puszta a debreczeni tettes kir. törvényszék 
mint hitbizományi zárhatóság folyó 1884-ik évi október 13-án 8473. sz. a végzé­
sénél fogva 1885-ik év elejétől hat egymásután következő évi időtartamra folyó 
1884-ik évi november 6 ik napján d. e. 9 órakor s szükség esetén folytatva követ 
kező napon is, 5 elaprózott s elkülönített tagban fog Balmaz-Ujvároson a község 
házánál alulírottnak közbejöttével megtartandó nyilvános árverés utján haszon­
bérbe kiadatni, úgymint:

I. Az úgynevezett Kónyakuti puszta minden rajta levő épületek­
kel, mely áll 1100 □ ölével számítva mintegy 3300 holdat tevő gyep és kaszáló 
földből. Kikiáltási ár minden hold után évenként 3 frt 50 kr, mindenféle rende* 
és rendkívüli adóknak a záros tömeg helyett viselése. Az árverelni kívánók 
által bánatpénzül a kiküldött biró kezéhez 1000 frt előre leteendő.

II. N y á r i j á r á s i puszta egyik része, mely áll 1100 □ ölével szá 
mitva mintegy 1500 holdat tevő gyep, kaszálló és szántó földből. Kikiáltási ár 
évenként 3700 frt, továbbá mindenféle rendes és rendkívüli adóknak a záros tö­
meg helyett viselése. Bánatpénzül az árverelni kívánók által 500 frt előre 
leteendő.

III. Nyári Járási pusztának másik része, mely áll 1100 □ ölével 
számítva mintegy 1485 holdat tevő gyep, kaszálló és szántóföldből. Kiállítási ár 
évenkint, holdanként 3 frt 50 kr, továbbá minden rendes és rendkívüli adóknak
a záros tömeg helyett viselése. Bánatpénzül az árverelni kívánók által előre 500 
a ft leteendő.

IV. Az úgynevezett Magdolna, mely 1100 □ ölével számítva mintegy! 
6U9 hóidat tevő szántóföldből gyepből és kaszállóból áll. Kikiáltási ár évenkim 
3197. frt 25 kr. négy darab császári arany, továbbá minden rendes és rendkívül, 
adónak a záros tömeg helyett viselése. Bánatpénzül 500 aft előre leteendő : 
inQ„ ,V-A* ^»evezett kőudvarijpuszta, mely 1100 □ ölével számítva mint e»v
6200 ifiiaoT° ráD!TbÖ1’ gyepbÖ1 éS ka8zálóbó1 álL Kikiáltási ára évenként 
6200 a ft. 10 darab császári arany, továbbá mindenféle rendes és rendkívüli adó-

ye,t ™eléSe' MnltpémUI 500 “ árverelni ki.inök ál-

ss: c,"to,á,a me,ktt
ránái .téTat*! -fS " “““ “"‘V® «

Oatay Káról, urnái Debreczenben megtekLbétök “gJ“Zmtén gondnok 

Kelt Debreczenben, 1884-évi október hó 15-én.

Nyújtsuk a szerencsének jobbunkat!
500,000 márka
főnyereményt igér kedvező esetben a legújabb nagy 
pénzsorsjáték, mely a magas kormány által jóvá­
hagyatott és biztosíttatott.

Eme újabb játék-tervezet előnyös berende­
zése abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása alatt 
7 sorsolásban lOo.OOO sorsjegy között 50/00 nyere­
ménynek kell bizton történni, ezek között vannak 
főnyeremények esetleges 500,000 r. márka illetőleg

az

Szűcs István,
kir. törvényszéki biró mint kiküldött.

1 nyerem, á m. 300,(100 26 nyerem, á m. 10000
1 nyerem, á m. 200,000 66 nyerem, á m. 5000
2 nyerem, á m. 100,000 106 nyerem, á m. 3000
1 nyerem, á m. 90,000 253 nyerem. 6 m. 20O0
1 nyerem, á m. 80,000 6 nyerem, á m. 1500
2 nyerem, á m. 70,000 516 nyerem, á m. I0i 0
1 nyerem, á m. 60,000 1036 nyerem, á m 500
2 nyerem, á m. 50,000 29,020 nver. á m 145
1 nyerem, á m. 30,000 összesen
6 nyerem, á m. 20,000 19,463 nyeremény á m.200
3 nyerem, á m. 15,000jl50, 124, 100, 94, 67, 40,

I 20.
Ezen nyereményekből az ehő osztályban 4000 

sorsoltatik ki 157,000 m. összegben.
Az 1. osztályú főnyeremény 50.000 M és 

™ ™«dlk a 2*nál 60 000 3-nál 70 000 4-nél 
80.000, az 6-nél 90,000, a 6-nal 100,000, a 7-nél 
pedig esetleg 500,000, illet. 300,000, és 200.000 
Markára.

A nyer eményhuzások tervszerüleg hivatalosan 
vannak megállapítva.

A legközelebbi első oszt az állam ált al ke­
zeskedett nyereményhuzásra az árak kővetkezők :
1 egesz eredeti sorsjegy- csak 6 m. vagy 3.50 kro. é
í „1 ” ” íj 3 m. „ 1.75 kro. é.1 negyed „ „ |y, m. „ 90 kr o. é.
nn»t»,,fen?dfienn,®mtt meSbizá30k, a pénz beküldése, 
pos atitont hzetes vagy az összeg utánvétele mellett 
rögtön a leggondosabban teliesittetnek, mindenki
saját ^ze”aepíellat0tteredC,Í S°r5jegíet tölünk
to „o 'f me8rendelések!iez a szükséges hivatalos 
tervezetek ingyen mellékelteinek, melyekből úgy a 
nyeremények beosztása az illető osztályokra, mint 
szinten az illető betétek is megláthatok és minden
UöUHhlf »Vrd?kielt .felemknek felhívás nélkül meg- 
küldjuk a hivatalos huzasi lajstromot. Kívánatra a

elo,re megküldjük megtekintés vé­
gett bérmentve es készek vagyunk nem tetszés ese-
íeu hntss°ert,8yet az össze8aek visszafizetése mel- 
lett húzás előtt visszavenni.

A nyeremények kifizetése tervszerűen pontosan 
s az aliam jótállása melleit történnek. F

Csoportozatunk mindig a szerencse kegveltie 
volt és érdekeli feleinknek gyakran a legnagyobb
moooneiRn nenn kl’ többek köíött 250 000,100.000 80 000 60.000, 40.000 stb. márkával.
ínlntnát »{-1 i -í le9szolidabb alapokra fektetett val-
íészvétre lehelt!- ,ag mi.üd.eoütt a legélénkebb 
bér ' J „ h 1 buton számítani s ez oknál fogva 
..a. k< a m^rendcléseket minél előbb, de minden­
esetre e. okiober hó 31-ig hozzánk juttatni.

KAUFMANN és SIMON
bank és váltó-üzlete Hamburgban.
Utóirat. Ezennel köszönetünket nyilvánítjuk az 

eddtg megajándékozott bizalomért, a midőn eme
efentúlS0/JtékbCZdeté7el a tételre felhívnék 
főikből , R>,ekezn' f°sunk, állandó pontos és
ioH 1™ e e,ar 1SZOlgaltatá3 áltai 'gén tisztelt érde­
kelt ieietna teljes megelégedését kiérdemelni.

A fentebbiek.

Mária-celli

GYOMOR-CSEPPEK,
jeles hatású gyógyszer a gyomor min- 

báotalmai ellen,den

felülmúlhatatlan az
6 tTágy-h iány,gyomor- 
gyengeség, rósz szagn lehel­
let, szelek, savanya felbiiíö-
g és, kóiika. gyom ork cmt, gyo 

" m°régés, hngykóképzódés, 
tnlságoí nyálkaképzídés, 

ig Sárgaság, undor és hányás 
Jiv főfájás (ha az a gyomor- 

bói ere<i), gyomorgörcs 
jSSg ezekszomlás, a gyomornak 
mÜÍ íalterheltsége étel és ital 

által, giliszta-, lép- éa máj, 
betegség, aranyeréé bántal- 
mak elIen-

^'S^Egy üvegcse ára használat 
utasítással együtt 35 kr.

Kapható Detireczenben Dr. Rotschneck E., 
Göltl N és Tamássy B. urak gyógyszertáraiban, 
Bart a Zoltán Kun-Szent-Márton, valamint az 
osztrák-magyar birodalom minden nfgyobb 
gyógyszertárában éa kereskedésében.
Központi szétküldés! raktár nagyban 

és kicsinyben
Brady l^a.xoly,

„őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárában
Kremzierben, Morvaországban.

az

Gyümölcsfa
eladás!

6i. szám.
ÁRJEGYZÉKE
„1 S T VAN“ gőzmalom ■ |

készítményeinek.
____ Saját raktárában.

Árak ausztriai értékben
Kötelezettség és engedmény nélkül 

készpénz fizetés mellett.
Zsákkal együtt.

100 kiló j»
A H. Asztali dara nagy és apró szemű 17.80 » 
C. Szinte „ középszerű . . 16.80«

0. Királyliszt it on IfF
1 Lángliszt .
2. Montliszt .
3. Zsemlyeliszt 1-ső rendű
4- ti 2-od „
5. Fehér kenyérliszt l-ső rendű 
ö. Szinte , 2-od
7. Közép kenyériiszt 1-ső
8. Szinte ' a 
8 '/»• Barna „
8s/4. Szinte „
9. Lábliszt . .
10. Veres liszt .
11. Finom korpa

Durva korpa

2-od
1- ső
2- od

zsákkal, 
zsák nélkül, 
zsákkal . . 
zsák nélkül.

A debreczeni kir. gazdasági taninté­
zet kertjében homokos talajon ne­
velt kitűnő gyümölcsfák eladók. Megren­
delések az igazgatósághoz, vagy egyenesen 
az intézet gazdaságába külden­
dők. Levélbeli megkeresésre árjegyzék bér-

Simán őrlőit liszt zsákkal á 75. kg.
» n , zsák nélkül 

Dara és liszt 25 ki. zacskókb. 100 ki. 
zacskóval együtt 60 krral drágább 

Debreczen, 1884. szept 17.
A zsákok sulytartalma, — telj súly 

tisztasulynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo 
10 11. 12. ... 50 „
Sima liszt . . 75

4 80
4.20 
4.40 
3 80 
8 80
8.20

1864. XVI.

10 frt- 
5 „ -
* „ 5

Klößtri«! arak
; <í» pót tán küldi

M.\-:
Segyed érre

Eyyrs tzom 6 ktI
A lap etelleml résBétilletö i 
den köclemény főpiacé, Vecd 
bk* földs*in ., a eserkoeitöef 

biírmontve küldendő.

Előfizethetni hélybenl 
IKlvHQDI K , LAJOS éd 
CSÁTHY KAROLY köl 
Kereskedésében és a kiadón 
falban KUTAS! 1MKH k5j 
nyomdájában ■ » poatahi ve ti

A rendö
(S—t.j Meglep 

vassuk a fővárosi r 
s a visszaélésekről s 
krónikát.

A visszaélés, i 
lekmény akkor is, 1 
el, hátha még egy 1 
állami, s melyre 
lősség súlya is nehe) 

Ott, hol tolvajJ 
játékosok s a csal 
egybeolvadt szemétté 
tani a társadalmat! 
rendőrség körében 
pártját s épen ez| 
tisztviselő az »eredu 

Ez a testület, 
gat mindenki: a búj 
megmutatta, hogy hl 
borút csinálni a poll 
mely babérok helyei 
s örökös botrányod 
ségét!

Borzasztó elgonJ 
tületre volt bízva a í 
erkölcsiség fölötti űri 
városában!

Lopnak és futnq 
esetben. A pénz őre 
az üres fiókban ; hiv 
nak, elolvadnak ; a 
tás mindennapi. Ez I 
mindezen s ehhez haj 
rosi rendőrség oltalmi 
nincs szó a sülyedésj 
tárban.

Büszke lehet 
felnőtt rendőrségre kl 
mölcse rendszerének á 
kebelében lefolyt veti 
tások egymásután válj 
ma szépen napvilág] 
iiünkre. j

És hogy a kJ 
(része és osztalj 
e rendőrségi szenny] 
is, hogy a kormány -] 
rohbaut gyuauyag taJ 
elsimítását tekiutendi I 
nekfelett Thaisz Elei 
banda méltó feje s al 
ment ezredtulajdonosa] 
úgy féltik, mint taláifl 

A külföld örökölj 
vashat felőlünk, mely ti 
s a közállapotot siralf 
tető esete a rendőri il 
államgépezet rugói i<] 
korrupczióuak s előJ 
diadalát, mint tényez] 
komoly és megdöbbenj 

S ezért a konná] 
még nagyobb mérvbej 
a mint észlelni lehet, 
történni szokott, egyl 
elsimítani igyekeznek| 
hogy gyökerestől kiír 

Méltán várhatja 
a rendőri botrányról 
legyen rántva, még lid 
lanul megjelent alakoi 
tók. Ha egyszer fel 
tisztába hozva a dologi 
gületlenséggel szemléli 
őrség tehetetlenséget, 
ben óriási lopások s 
maradtak felderítetlen] 

A gyanúnak nagj 
támad ilyenkor. Ennél] 
föld előtt jó hírnevűn] 
nül megkívánja, hogy 
járjon el az embereivelI 
jó és hü kortesei ésf 
mert elég volt már 
élésekből!

Debrecen, 1884. Kyemetett KUTA6I IMRE Wnymyemdáiábsn.


